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Dodatok č. 2  
k Zmluve č. 0089/2023 (CEZ ÚV SR: 700/2022) o vykonávaní časti úloh 

vykonávateľa sprostredkovateľom 
 

uzatvorenej podľa § 5 ods. 3 a 4 a § 6 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy 
a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 23 a § 31 a nasl. 
zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „dodatok č. 2“) 

medzi zmluvnými stranami: 
Vykonávateľ: 
Názov:   Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej republiky 
Sídlo:    Stromová 1, 813 30 Bratislava  
IČO:    00 164 381  
Štatutárny orgán:  JUDr. Ing. Tomáš Drucker, MSc. minister  
Číslo účtu v tvare IBAN: SK80 8180 0000 0070 0006 5236 
(ďalej aj ako „vykonávateľ“)  
 
a  
Sprostredkovateľ: 
Názov:   Úrad vlády Slovenskej republiky  
Sídlo:    Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava  
IČO:    00 151 513 
Štatutárny orgán:  JUDr. Juraj Gedra, vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky  
Číslo účtu v tvare IBAN: SK96 8180 0000 0070 0006 0195     
 
Organizačný útvar zodpovedný za realizáciu: 
názov:  Úrad splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity 
 
(ďalej aj ako „sprostredkovateľ“)  
(vykonávateľ a sprostredkovateľ spoločne aj ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“)  
 

 
Preambula 

 
S poukazom na článok 12 ods. 5 Zmluvy č. 0089/2023 (CEZ ÚV SR 700/2022) o vykonávaní časti úloh 
vykonávateľa sprostredkovateľom zo dňa 22.02.2023 v znení Dodatku č. 1 k Zmluve č. 0089/2023 (CEZ 
ÚV SR: 700/2022) o vykonávaní časti úloh vykonávateľa sprostredkovateľom, s reg. č. 0508/2023, zo 
dňa 03.08.2023, účinného dňa 09.08.2023 (pre zmluvu a Dodatok č. 1 ďalej len „Zmluva“) sa zmluvné 
strany dohodli na nasledovnej zmene Zmluvy: 
 

Čl. 1 
Predmet dodatku č. 2 

 
1. V článku 1 ods. 1 Zmluvy sa slová „Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 

republiky (ďalej tiež „MŠVVaŠ SR“)“ nahrádzajú slovami „Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja 
a mládeže Slovenskej republiky (ďalej tiež „MŠVVaM SR“)“. 

2. V článku 1 ods. 4 Zmluvy sa skratka „MŠVVaŠ SR“ nahrádza skratkou „MŠVVaM SR“. 
3. V článku 3 ods. 1 Zmluvy sa druhá veta vypúšťa.  
4. Článok 3 ods. 3 písm. B Zmluvy sa dopĺňa nasledovne: „V prípade nadmernej administratívnej záťaže 

a za podmienky dostatočnej personálnej kapacity sprostredkovateľa, môže vykonávateľ poveriť 
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sprostredkovateľa prípravou podrobných podkladov na posúdenie žiadosti o prostriedky 
mechanizmu, podrobných podkladov pre budúceho prijímateľa na poskytnutie súčinnosti pred 
podpisom zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu a podrobných podkladov na zazmluvnenie 
projektov; na zabezpečenie správnosti bude sprostredkovateľ postupovať v súlade s interným 
manuálom procedúr vykonávateľa pre realizáciu investícií do budovania kapacít regionálneho 
školstva pre komponent 6 a 7 Plánu obnovy a odolnosti SR (ďalej len "interný manuál"), ktorý mu 
vykonávateľ sprístupní elektronicky vždy v aktuálnej verzii.“.   

5. Článok 3 ods. 3 písm. C Zmluvy sa dopĺňa o písmeno m), ktoré znie: 
„m) podieľa sa za podmienky dostatočnej personálnej kapacity na plnení čiastkových úloh 
súvisiacich s implementáciou projektov zadaných vykonávateľom; na zabezpečenie správnosti 
plnenia bude sprostredkovateľ postupovať v súlade s interným manuálom vykonávateľa, ktorý mu 
vykonávateľ sprístupní elektronicky vždy v aktuálnej verzii.“. 

6. V článku 3 ods. 3 písm. C písm. b), c), i) a j), písm. D bod 1 písm. c) a písm. E písm. c) Zmluvy sa 
vypúšťajú slová „v rámci svojej územnej pôsobnosti“. 

7. Článok 5 ods. 1 Zmluvy sa dopĺňa o písmeno q) ktoré znie: 
„q) vykonávať čiastkové úlohy priamo súvisiace s implementáciou jednotlivých projektov podľa 
zadania vykonávateľa a za podmienky dostatočnej personálnej kapacity sprostredkovateľa, 
napríklad ako príprava podkladov ku kontrole žiadostí o platbu od prijímateľov, príprava podkladov 
ku kontrole monitorovacích správ od prijímateľov, príprava podkladov ku kontrole žiadostí o zmenu 
zmluvy od prijímateľov a iné; tieto úlohy budú zadeľované na spracovanie jednotlivým 
zamestnancom sprostredkovateľa s ohľadom na predchádzanie konfliktu záujmov, pričom 
zamestnanec sprostredkovateľa vždy predloží aj čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu 
záujmov na  dotknutý projekt.“.  

8. V článku 9 sa odsek 2 Zmluvy nahrádza nasledovným znením: 
„Celková maximálna výška náhrady nákladov sprostredkovateľa, ktorú vykonávateľ uhradí 
sprostredkovateľovi, predstavuje sumu: 

a) Na realizáciu reformy K6 R1 vo výške 2 593 073,90  eur (slovom: dva milióny 
päťstodeväťdesiattritisíc sedemdesiattri eur a deväťdesiat centov), z toho DPH predstavuje 
sumu vo výške 74 321,89 eur. 

b) Na realizáciu investície K7 I2 vo výške 2 389 942,40 eur (slovom: dva milióny 
tristoosemdesiatdeväťtisíc deväťstoštyridsaťdva eur a štyridsať centov), z toho DPH 
predstavuje sumu vo výške 68 500,47 eur. 
 

Výška rozpočtu pre reformu K6 R1 a K7 I2 na jednotlivé roky je súčasťou Prílohy č. 1 tejto zmluvy.“. 
 
9. Príloha č. 1 Zmluvy „Rozpočet ÚSVRK“ sa ruší a nahrádza novou Prílohou č. 1 „Rozpočet ÚSVRK“.  
 
10. Príloha č. 3 Zmluvy „Výkaz práce“ sa ruší a nahrádza novou Prílohou č. 3 „Výkaz práce“. 
 
 
 

Čl. 2 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
1.  Ostatné ustanovenia Zmluvy týmto dodatkom č. 2 výslovne nedotknuté ostávajú nezmenené. 
2.  Tento dodatok č. 2 nadobúda platnosť dňom podpisu oboch zmluvných strán a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jeho prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  
3.  Tento dodatok č. 2 je vyhotovený v štyroch (4) originálnych rovnopisoch, po dvoch (2) rovnopisoch 

pre každú zo zmluvných strán.  
4.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si obsah tohto dodatku č. 2 riadne prečítali, porozumeli jeho obsahu, 

že ho neuzatvorili v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho ho podpisujú. 
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5.  Osoby podpisujúce tento dodatok č. 2 vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene zmluvných strán.  
6.  Neoddeliteľnou súčasťou tohto dodatku č. 2 je Príloha č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy 

ako Príloha č. 1, a Príloha č. 2, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy ako Príloha č. 3. 
 
Prílohy:  
Príloha č. 1 - Rozpočet ÚSVRK 
Príloha č. 2 – Výkaz práce 
 
 
V Bratislave, dňa ................ V Bratislave, dňa ................ 

 
 
 
......................................................... 
 
Za vykonávateľa: 

 
 
 
......................................................... 
 
Za sprostredkovateľa: 
 

JUDr. Ing. Tomáš Drucker, MSc. JUDr. Juraj Gedra 
minister školstva, výskumu, vývoja a mládeže  
Slovenskej republiky 

vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky  

 

 

 

 

 

 



spolu 2021-2026

2021 2022 2025 2026

3P01 3P02 1P01 3P01 3P02

Investícia 2 - 22 ADMINAdministratívne výdavky 2% -  ÚSPRK 2 389 942,40 0,00 0,00 1 351 288,00 28 737,75 306 363,08 306 363,08 39 762,72 204 246,23 153 181,54

Reforma 1 - 35 Administratívne kapacity Administratívne výdavky 2% z MŠ - ÚSPRK 2 593 073,90 0,00 0,00 1 486 751,00 31 179,97 381 925,77 300 036,66 43 141,92 200 020,25 150 018,33

Pozn. Rozpočet odzrkadľuje pôvodne nastavený rozpočet celého obdobia zmluvy s tým, že nezohľadňuje čerpanie.

SUMÁR
2023 2024



Príloha č. 2

Pracovná pozícia

Označenie komponentu 

POO 

Počet vykázaných 

hodín
%

Reforma K6 R1 0,0 #########
Investícia K7 I2 0,0 #########

Spolu 0,0 #########

Dátum odovzdania Meno, priezvisko

Dátum prevzatia

Čestné vyhlásenie:

Názov pracovnej pozície:
Počet odpracovaných hodín:

Operačný program/Komponent:
Názov projektu:
Kód projektu:

Určenie celkového oprávneného počtu hodín 

Fond pracovného času

Podpis zamestnanca: Podpis zodpovednej osoby

Investícia K7 I2

Počet vykázaných hodín

Stručný popis činností  vykonaných v 

rámci oprávneného obdobia

VÝKAZ PRÁCE

Sprostredkovateľ ÚV SR / ÚSVRK

Miesto výkonu práce

2. Ak áno, ku každému uveďte:
1. Podieľali ste sa v danom mesiaci na implementácii iných projektov z prostriedkov POO a EŠIF?

Meno a priezvisko zamestnanca

Obdobie vykonávania činností

Číslo výkazu práce

Označenie komponentu POO Reforma K6 R1

Počet vykázaných hodín

Stručný popis činností  vykonaných v 

rámci oprávneného obdobia

Označenie  komponentu POO


